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最新背景資料簡介  
 
 
目的  
 
  本文件概述教育事務委員會 ("事務委員會 ")就提供
中小學位提出的主要意見和關注。  
 
 
背景  
 
2.  中 學 學 位 分 配 辦 法 (" 中 一 派 位 ") 和 小 一 入 學
統籌辦法 ("小一派位 ")旨在有序地向合資格適齡學童分配公營
學位。兩套辦法皆分為 "自行分配學位 "和 "統一派位 "兩個階段，
而 "統一派位 "階段亦由兩個部分組成 :"不受學校網限制的
選擇 "和 "所屬學校網的選擇 "。  
 
3.  公營小學學位供應的規劃以區為本。在小一派位下，

全港 18區共劃分為36個學校網。政府當局表示，基於不同因素
影響 (包括人口遷徙、新來港兒童數目、家長決定 (例如是否入讀
公營或其他學校、是否在統一派位選校後才參加小一派位等 ))，
每年度申請小一派位的學童數目，以至各區及各學校網的學位

需求均會出現不確定的情況。  
 
4.  中學方面，現時公營學位按全港整體情況規劃。在

中一派位下，全港根據行政區分為18個學校網，當局會按需要
透過鄰近地區調撥學位，協助處理每年度個別地區學位不足的

問題，以及在部分學校數目相對較少的地區為學生提供較多

學校選擇。  
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主要意見和關注  
 
5.  在第六屆立法會，政府當局曾於 2019年 2月 1日向
事務委員會簡述在小一派位和中一派位下的學位供應規劃，以

及教育局因應學生人口變化實施的措施。委員提出的主要關注

撮述於下文各段。  
 
學生人口變化  
 
小學  
 
6.  政府當局表示，預計公營小一學位的整體需求在

2018-2019學年達至高峰，然後逐漸回落至穩定水平。部分委員
認 為， 為應付小 一學 位需求下 降而 採取的措 施必 須達至

「保實力」、「保學校」和「保教師」。政府當局亦應把握這個

機會，在所有小學推行小班教學。為此，事務委員會在會議上

通過議案，促請政府當局盡快在小學全面落實小班教學政策及

於中學開展推動小班教學，提升教與學的質素。  
 
7.  政府當局解釋，由於近年小一學位需求短暫上升，許多

學校未能推行小班教學。鑒於預計小一學位的整體需求會下降，

教育局一直積極與小一學位供應充足的校網內的學校商討推行

小班教學的計劃。至於預期學位不足的校網內的學校，暫時仍無

法推行小班教學。至於中學，高中級別實施專科分流，按選修科

分組教學，每班/每組的學生人數實際上相當少。因此，教育局

目前並無計劃把小班教學推展至中學。  
 
中學  
 
8.  政府當局表示，中一學生人口由 2017-2018學年開始
回升，到2024-2025學年將達到高峯。為應付中一學生人口回升，
2019年度中一派位將實施劃一逐步還原全港公營學校每班中一
派位人數至 34人 ("復位 ")的安排。一些委員認為，劃一復位會
導致部分地區的中一學位供求錯配，增加收生不足的中學在

招生方面的壓力。委員促請政府當局根據實際收生人數和個別

地區及學校的情況，容許學校靈活採取復位安排，以及推行措施

減輕劃一復位對東區、南區、離島區及葵青區的學校的影響。

事務委員會在會議上通過議案，促請政府當局以區為本，在中一

學額過剩地區維持原有的每班人數。  
 
9.  政府當局表示，公營中學學位的供應按全港情況規劃。

為應付過去數年中一學生人口短暫下降，教育局採取地區為

本的方式，調低中一每班派位學生人數，所基於的理解是當學生
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人口回升時，便會實行反向的措施。然而，由於未來數年中一

學位需求上升並非屬短暫性質，故當局有需要採取每班劃一

復位安排。與此同時，教育局會密切監察個別地區學額的供求

情況，在有需要時協助有關學校。  
 
學位規劃及分配  
 
10.  委員認為，在規劃學位供應時，政府當局應全面研究

未來 5年，香港人口結構因單程證計劃、跨境兒童等引起的改變，
並與學界分享研究結果。教育局應根據人口推算制訂長遠規劃，

例如 3年計劃，以處理學生人口的變化，讓學校可預早規劃。就此，
事務委員會在會議上通過議案，促請政府當局成立包括校長和

教師代表在內的委員會，研究一套有系統的調節方法，並通過

良好的規劃及調節，令學校制度變得穩定。  
 
11.  政府當局表示，教育局一直監察人口變動對公營學校

學位供求的影響。由於過去數年非永久性居民兒童人數增加所

引致的小一學位供求緊張現象只屬短暫性質，到2018-2019學年
後便會紓緩，所以當局採取靈活安排，例如向其他地區 /學校

網借調學位，臨時增加學位供應以滿足短暫增加的需求。基於

各種因素，學位的實際需求和不同地區的情況在每個派位年度

可能有所差別。為了在協助學校穩定發展和照顧各持份者的

需要兩者之間取得適當的平衡，教育局會在每個派位年度展開

前與學界會面，根據最新的資料和數據，討論如何應付不斷轉變

的學位需求的策略。  
 
12.  部分委員促請政府當局檢討小一派位及中一派位，並
且公布涉及公眾利益的統計數字，從而提高資訊透明度。政府

當局表示，教育局一向把有關規劃學位供應的相關統計數字

送交校長會及議會。為避免可能產生的標籤效應，這類資料未有

對外公布。如與學界達致共識，教育局會發放這些資料。關於

小一派位及中一派位，教育局對於探討可否檢討派位機制會

持開放態度，但認為必須妥善平衡不同持份者的各方面需要。  
 
 
最新情況  
 
13.  政府當局將會在 2021年 10月 18日的會議上，向事務
委員會簡介因應學生人口變化規劃公營中小學學位供應的相關

事宜。  
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相關文件  
 
14.  立法會網站所載的相關文件一覽表載於附錄。  
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部4 
2021年10月11日  



 
 附錄  

相關文件一覽表 
 
 

委員會 日期 文件  

教育事務委員會 18.3.2014 議程  
會議紀要  
 

教育事務委員會 14.4.2014  議程  
會議紀要  
 

教育事務委員會 12.5.2014 議程  
會議紀要  
 

教育事務委員會 16.7.2014 議程  
會議紀要  
 

教育事務委員會 1.2.2019 議程  
會議紀要  
 

教育事務委員會 2.11.2016 立法會會議過程正式紀錄

第40-46頁 (第11項質詢 ) 
 

立法會 9.5.2018 立法會會議過程正式紀錄

第51-54頁 (第15項質詢 ) 
 

立法會 24.10.2018 立法會會議過程正式紀錄

第135-143頁 (第22項質詢 ) 
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